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33. STERIJA ЇATÉKOK — Május 
26-átбl június 2-éig tartották meg Тг j-
vidéken a 33. Sterija Játékokat. A  
dráma£ró Slobodan Stojanovič  (Belg-
rád) válogatásában közönség eléé ke-
rült Dominik Smole: Anrigoné (ljub-
ljanai Szlovén Nemzeti Színház ren- 

đ : Meta Hočevar), Antun Šоlјаn:  
Bárd (zággrábi Horvárc Nemzeti Sz(n-
ház, rendezđ : Tomislav Radi č), Grr  
gor Strnila: Emberevők (Nova Go-
rica-i primarsko dramsko gledaldiče, ren-
dezđ : Mile Kinin), Goran Sztefa-
novszki: Fekete lyuk (szkopjei Mace-
dбn Nemzeti Színház, rendezđ : Pao10  
Megelli , Dulan Kovačevič : Klaustro-
fóbiás komédia (belggrrádi Zvezdara  
Színház, rendező : Dulan  Kovačevi), 
Teki Dervishi: Gyászhegy (pristinai  
Tartományi Népszínház albán nyeli  
tagozata, rendező : Vladimir Milcsin),  
Slobodan Selenič : Népgyalázás  k•t 
részben (belgrádi Jugoszláv Drámai  
Színház, reпdez8: Dejan MiJač) és  
Branislav NuIič : Gyanús személy (tri-
eszti Allandб  Szlovén Színház, re..i-
dezđ : Dulan Jovanovič) című  
— Utolsб  este, a díjazottak tisztel-
tére a moszkvai Tyetr na Maloj Bronoj  
társulata Slobodan Unkovszki ren-
dezésében Goran Sztefanovszki Te•o-  
vált lelkek című  drámáját  vitae 
színre. — A fóјskolák közül a záti  
rábi, a ljubljanai, a szkopjei, az  új-
vidéki — szerbhorvát tagozat — és a  
szarajevói színészjelöltjei mutatkozrik  
be Krleža, Shakespeare, Ionesco, Mro-  
žek és Gogol szövegeinek me jeleníté- 
sével. — Két jelentős 	tanácskozást  
tartottak, a 	kritikusok nemzetközi  
szimpбzІuanát a Kritika és a jövő  szín-
háza címmel, illetve a Nuli č-évfordu-
16 kapcsán Nulič  életműve és a  
korszerű  jugoszláv vígjátékírás cfmá  
rendezvényt. — Néhány kiállítás is  
helyet kapott a műsorban, a 6. jugo-  
szl4v plakátkiállítás és a Színházi  
könyvek és kiadványok 8. nemzetközi  
trienáléja, valamint Zoran Petrovi ć  
festd, szobrász és drámairб  alkotásai-
nak tárlata.  

A JUGOSZLÁV SZINJATSZhS  
NAPJAI MÜLHEIMBEN. — Május  
folyamán a jugoszláv szín játszás nap-
jainak keretében Mülheimben vendég-
szerepe+lt a Slovensko mladinsko  gL 
daliie, a zágrábi Gavella társulat és  
a Szabadkai Néppszínház. A szabad-
kaiak színre virtték Moliére Tartu f f e-
két, valamint ik 8sbemutat бt tartok-
tak: előadták Végel László Judita c.  
drámáját Rade Šerbedžija, Gora:  
Sztefanovszki LP-jét Nada Kokotović,, 
Kača čelan Heimatját Dulan Jovano-
vič  rendezésében; Ljubiia Risti č  állf-
totуaa színre Dulan Jovanovič  Látпok-
пó c. darabját, valamint a Danilo Kil  
гegényéb&l, a Holtak enciklope'dia')a'  
bбl készült előadást.  

JUGOSZLAV—MAGYAR EGYEZ-
MENY A SZENTENDREI MŰEM-
LÉKEK VÉDELMÉR6L. — A Ma-
gyar NK művelődési miniszterhely,•t-
tese, Pusztai Ferenc és a Szerb SZK  
Köztársaségi Művelődési Bizottsági-
nak elnökhelyettese, Brranislav Brbo-
vič  nemzetközi egyezményt frt alá  a 
szentendrei műemlékek védelméről.  ? а  
egyezmény értelmében a két ország kö-
zösen pénzeli a szentendrei pravoszláv  
székesegyház felújftásáa, amelyben  a 
budai szerb pravoszláv egyházkerület  
emlékeit đriznék és állftaлák ki. A  
két ország szakemberei közösen hely-
reállítják a püspöki palotát is, amely-
ben a könyvtár és a levéltár kap he-
lyet. A szentendrei műemlékkom v-
lexum átadását 1990-re  a szerbek be-
településének 300. év fordulójára ter-
vezik. A jubileum alkalmából számos  
közös tudományos éгtekezlet és kiál-
lítás megrendezésére. tudományos  
munkák kiadására, valamint film-, t.r-
vé- és rádióműsor-cserére kerül  sor. 

A 28-AS KOROSZTÁLY — A Forum  
Könyvkiadó fennállásának 30 éve  al-  
kalmábбl A 28-as korosztály címmel  
május 16-án az l, јvidéki Rádiб  M-
stúdiбjában megtartották Acs Károhy,  
Slavko Mihali č, Fehér Ferenc és Ste  
van Raičkovič  szerzői estjét. A köl- 
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tđk munkásságát Bányai János m:l-
tatta, aki bevezetđjében elmondta, hogy  
„Nemcsak születésük évének megegye-
zése indokolja ennek a négy költ ő-
nek az együttes fellépését, az sem  

csupán, hogy éppen az idén hatvan-
évesek. Bár ez a mai irodalmi rendez •  
vény sziilеtésnapi köszöntő  • is. Azok-
nak szбl, akik több évtizedes költ đi  
munkálkodással építették fel életmi-
vüket egy olyan korban, amely a köl-
tészetet inkább elnémította, semmint  
ihlette.  

A 28-asok névsora rendkívül hisz-
szú. Irбk, költđk, művészek neve sz--
repQelhetne egy ilyen névsoron, olya  
noké, akik mostanáig tartósan vésték  
be nevüket a második világháború ut í-
ni időszak művészeгоi és szellemi tör-
ténetbbe.  

Pedig indulásukhoz 	cseppet sem  
voltak kedvezđ  körülmények. Közvet-
lenül a második világégés után Ado:-
no figyelmeztető  szkepszдsébe ütköztek,  
miszerint »ezután« költ ő  már nem ír- 
hat verset. Európa romban 	volt, a  
hagyományos értékek 	szétszóródtak  
és kérdésessé váltak, könyvtárak ég-
tek porrá, nagyszerű  elđáök és pálya-
társak tűntek el a világé és poklában.  
5 a „másik oldalon" is fоjtоgаtб  me-
čhanizanusok működtek, koncepciós  
Berek, bünrcetőtáborok, a gondolkodni  
tudást üldözđ  indokolatlan ftéletek cs  
eepgy könyörtelen parancs, melyy a köl-
c& szolggasággal és közéQszerfivel bün-
tetve kknyszerftette oprtamizmusra.  

Sem a romba dđlt eurбvai kultúra  
feletti ednémftó döbbenet, sem a leI-
kesedéзt parancsoló irányítás, meny  a 
»lélek mérnökei« hazug szerepét osz-
togatta az éppen megszólaló költ őnek,  
a huszonnyolcas korosztálynak ós má-
soknak nem nyújtott kedvez ő  feltéte-
lelvet a költői beszédhez.  

A ma este bemutatkozó költ đk  
sem Ernák verseiket jobb feltételek kö  
zött. Hidegháború és vasfüggöny, a  
forradalomra kivetett gyanakvás, ret-
tegés és szorongás tetézte a háborúból  
брpen kimozdulб  évtizedet, kevés  
esélyt adva;  a szellemi érintkezésre,  ,u 
egyéniség kibontakozására, a költ đi  
kisérletre.  

És mégis. Mégis megszólaltak a köl-
tők. Az odornői szkepszis, a paraa- 

csolgartás, a romba dđlt 	értékrendek  
ellenére. Az ala?vetđ  lírai élmények  
megőrzésével, ujra felfedezésével.  A 
költđi beszéd letaposott formáinak fai-
бјításával. Az érzés és a szellem szá-
mára visszahбditott szabadsággal. S a  
vasfüggönyök ellenére is egymásra ta-
láltak, meghallották egymá szavát, és  
odafigyeltek a másik gondolkodására,  
versírására.  

A huszonnyolcasaknak járt ki a fel- 
adat hogy 	megđrizzék, ami még  
megбrizhet8 volta múlt 	értékeibđl,  
hogy újra elinduljanak a kísérletezés  
kudarcot meg sikert egyformán  felkí 
náló útjain. Hogy új гa érvén t sze-
rezzenek a költők találkozásának,  a 
szellemi érintkezések új irányainak.  

Acs Károly, Fehér Ferenc, Slavko  
Mihalić, Stevan Raičkovié és mcg  
sokan mások ép ftették erre a tapasz-
talatra költđi бletművüket. És jelölték  
ki a »modern költészet világnyelvé-
nek« alappvetđ  szabályait. Nemegyszа  
máig érvényes módon."  

Az isten fellépett Acs Károly, Fe-
hér Ferenc és Stevan Rai čkoviE is.  

KIALLITAS FORRADALMI EM-
LÉKMŰVEINKBбL — Az elmúlt  
négy évtizedben Vajdaságban felállf-
tott forradalmi emlékművek fotóiból  
készült egy kivételesen igényes és irl-
leeggében kell đen méltóságteljes fény-
képkáállftás a zombori KépzBm űvészc-
ti Osz szalonjában. Bela Duranci  l
punk képzđművészeti kritikusa, aki  
már több mint egy évtizede tanulmá-
nyozza emlékműveinkаt is, a forra-
dalom tiszteletére fölállított nagy szá-
mú emlékmű  közül kiválasztotta azt  
a harmincat, amelyet esztétikailag a  
leggértékesebbnek tart, és ezekről ké-
szftett fényképsorozatot Augustin Ju-
riga szabadkai fotóművész. A kiállí-
táson a legtöbb alkotással Jovan Sol-
datović  és Sava Halugin szerepel  de 
itt vannak Antun Augustin čić, 'Iónra  
Rosandić , Aleksandar Zarin, Oto Lo-
go Glid Nándor, Ana Belr]]i Kiss 
Julianna, Pavle Radovanovi ć  és má-
sok allkoáásai is. A kiállításhoz Mau-
riu Ferenc elképzelése alapján szop  
kivitelű  katalógus is készült, amelyben  
Duranai tanulmányát Juriga fotói kö-
vetik, méghozzá egy-egy emlékm űről  
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nem egy esetben a -öt fotót is kö-
zölve. A kiállítás júniusban vajdasági  
körútra indul. Eddig több mint tiz  
község kérte bemutatását.  

FIATAL KOLTOK FESZTIVÁLJA  
HUSZADSZOR — Fennállásának  

huszadik évfordulóját ünnepelte az  
idén a titoverbászi Fiatal KöQtEik  
Fesztiválja rendezvény, amelyre min-
den évben a több száz pályázó kö-
zül mintegy 25-30 kezdđ  költő  kaр  
meghívást. Az évforduló alkalmával  
Julijan Tamas irodalomkritikus ösz-
szeállftotta az eddigi gy őztesek, i11e--
ve a fesztiválon indult és azóta ne-
vet is szerzett kölгđk itt ellhangzoit  
verseinek antológiáján. 26 költő  mint-
egy száz verse képezi a kötet anya-
gát. Az antológiában többek között  
Radamir Andrić , Rala Livada, Rado-
mir Mićunović, Luko Palpetak, Vuii-
ca Relin Tucić  és Marija Šimokovi ć  
versei olvashatók. Ugyancsak kön,  
alakban jelent meg egy válogatás a  

fesztivál kritikai tribünjén elhangzott  
taпulmáпpokból és esszékből. Selinur  
Radulović  válogatásában itt olvash зt-
juk Bogdan A. Popovié, Igor Man-
dić, Predrag Matvejevi ć, MІІad~n  
Oljača, Deniz Poniž és Dralko Re-
đep tanulmányait. A fesztiválnak  
minden évben neves íróvendégei is  
vannak. Az idén Oskar Davi čo  és 
Dula= Kostić  vett részt a rendez vé-
nyen, a kritikai tribün pedig ez utób-
bi kölnészetét értelmezte.  

DIJAK, ELISMERÉSEK —  
Vajdasági Iróegyesület bírálóbizottsága  
a tavaly megjelent legjobb könyvneit  
járó df;at Marija Šimokovi ć  Nebeski  
bicikl (Égi bicikli)) cím ű  versesköte-
tének ftéltie oda, amely a Nolit  
Könyvkiadó gondozásában jelent meg. 

 A  legjobb  forditáskönetért Gojko Ja-
njulevićet részesítették elismerésben  
Oton Zupančić  ónbeszéd cfml 
könyvének £tüketl~rt szerbhorvát  
nyelvre.  

A legjobb munkásmozgalmi temati-
kájú jugoszláviai magyar könyvért  
járó Zsáki Jбzsef-díjat az Urbán Ja-
nos, Brindza Károly, Polyvás József  
és Tarok Csaba összetételű  bírálóbi- 

zottság dr. Juhász Gézának ftElte oda  
a Forum Könyvkiadó gondozás£bat  
megjelent A fordulat f orgatagóban ci-
mű  kötetéért. A könyv „a felszabadu-
lás időszakát s az arn követđ  ese-
méngeket idézi meg az átéltség  hite-
lével, a tényirodalom példamutató é т  
tékeinek szintjén" — áll a zs űri je-
lerLtésében.  

AZ rJJVIDÉKI SZINHAZ ZAG-
RABBAN ÉS SZLOVÉNIÁBAN —  
Az L7jvidéki Színház együttese, viszo-
nozva a zái•£biak március végi ven-
dégszerepléset, május 7-én a Horvát  
Nemzeti Színház színpadán vitte ké-
zönség elé Kosztoláspi Dezső  Edes  
Anna című  regényének színpadi  vál 
tozatán. A még Harag György adap-
tálta és rendezte el őadás felúj ítása 
néhány hónap óta ismét a színház si-
kerprodukció)a. Ezt igazolta a patinás  
horvát színházban történő  — negy-
ven éve nem játszott itteni magyar  
társulati Zágrábban — el őadás fogad-
tatása is. A Vjesnik kritikusa  Marija 
Grgičević  egyéгtelműen dicsérd mélta-
tásában többek között így fr az  L7j-
vidéki Színház Edes Annájáról: „Ha  
a szórólap nem is figyelmeztetne rá, 
hogy a tekinnélyes rendező  íegna-
gpobb sikereit Csehov-művekkel érte  
el, erre következtetni lehet ebb ől  a 
konzekvens rendezői munkából, amely  
a kis cselédlány drámá' £n keresztiil 
a létproblémákra kérde z, szí nkszi á • 
ték tekintetében egységes , érzelmileg  
tömény, egyszersmind fojtott szenve-
délyű  eláad£st csodálanos egyensúly-
érzékkel megteremtette... A hol sej-
telmesen szürke és ügyesen homályosz-
tott, hol pedig a hatásosan megvilágf-
tott térben, egy nagyobb szecessztSs  
szalonban, a kölcsönös elfogultsál 
drámai viszonylata két párhuzamosa'i  

futó életet köti össze — az úrn ő  za-
jos hagyományos, öntele életét a cs. ,-
léđlány néma, megaláztatással nyo-
morított életével. A szalonbeli sze-
replóket gondos egyénítés, a cseléd-
szerzd szolgálólányainak együttesét  
pedig szigoru játékosság jellemzi. Az  
elбdás fó erénye a kifejezdeszköz ők  
csodálatos ökonomikussága s a szi-
nészek azon képessége, hogy a Ieg-
kevesebb, végsőkig pontosított gesz- 
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tussal és mozdularotal a lehetđ  legtöb-
bet fejezzék ki, közóljérk ... Az e18-
adás vizuális és zenei elemei észre-
vétlenül, de biztosan segítik a dráma  
kibontakozásán ... A nagyon kultivált, 
tökélertesen kiegyensúlyozott  együ ttes
bđd Rövid Eleonóra emelkedem ki  
gyengéd, kifinomult, árnyalt és mé-
lyen érzelmi játékával mint Édes An-
na és a mindenekfölött intelligens  
Romhányi Ibi az úrnő ,  Vizy Angб!a  
személyességének és neurózisának ér  
zékletes ábrázolásával. Az együntes-
bđl meg kell még említeni Sinkó Ist-
vánt, a fiahal Venczel Valentint,  Cs 
az ismert Ladik Katalint. A korrekt  
szimultán fordítás ellenére a Horvtt  
Nemzeti Színház nézőtere nem volt  
tele, de betöltötte az el đadásvégi meg-
érdemelt taps" — A társulat az Édes  
Annával és Mroycek Mészárszék cím ű  
művé .nсk elđadásáva гl Szlovéniában is  
vendégszerepek, Lendván és a kör-
nyező  falvakon kívül Mariborban és  
a Ljubljanai Mestno gledališ~če (Vá-
rosi Színház) színpadán is közönség  
elé lépett.  

,JUGOSZLÁVIAI MAGYAR SZER-
ZOK MAGYARORSZÁGI K0NY-
VEKBEN ÉS FOLYOIRATBAN. —  
Az idei Unnepi Könyvhétre megje-
lenn antdІбgikus kiadványok szinte  
mindegyikében szerepelnek a hazai  
írókon kívül „határon túli" ,  így ju-
goszláviai magyar szerzők is. Az  
Újhold -övkönyv idei első  száma négy  
szerzđnk irodalmi alkotásait hozza:  
Herceg Jánostól az Üzenetben folya-
manosan m jelenđ  esszéiből közöl vá-
logatást, Tolnai Ottótól pedig verse-
ket. Ugyanitt találjuk folyóiratunk-
ban a Hídban megjelent egykori no-  
vellákat, Gion Nándortól a Március,  
Dudás Károlytбl pedig a Fénymagot  
esznek a papagájok címűt. Szintén  
négy szerzőnk szerepel abban a vers-
váloganásban, amely nem kevesebb mint  
fél évezred költészenéb ől Szép szerel-
mes szavak címmel ad közre egy ter-
jedelmes összeállínást. A Népszava ki- 
adásában megjelent könyvben a jugo-
szlávisi magyar költők közül Acs Ká-
roly, Fehér Ferenc, Tolnai Ott б  és  
Sinkovits Péter verseit olvashatjuk.  

Tolnainak ugгancsak a Hídban közölt  
Briliáns címu elbeszélése bekerült  a 
Hegedđs Mária szerkesztette, huszon-
hét elbeszélést tartalmazó Кörkép 88-
ban, és ugyanennek a szerz őnek  a 
verseivel találkozunk a Szép versek  

1987. című  antológgiában, amelyet ez-
úttal Alföldy • enđ  állított össze.  

—  A kecskamui Forrás cím ű  folyó 
irat ez évi májusi számát szinte tel-
jes egészbbeл  ugoszláviai magyar írSk 
művel tölчík ki. Olvasható Fehér Fe-
renc az rоjvidéki Magyar Szб ,  A 
Mosztonga mellől, Németh Isnváa,  
Orom, Fegyelmezett novemberi sarok, 
Életjel, Bovec, Trenta, Sztobi ssính ~í-
za, Motovun  Gryka e Rugoves, 
Szemtől szemen, Ázóm, Sonja M t-
dousnak, Egy ni arcra, Rovigno, 
Betyárvölgyi látomás, A kanizsai  Ti 
sza-hfdná4 és Fohászkodó cfmű  ver-
sei továbbá Tolnai Ottó .Miközben  
halálos csönd van cfmű  hangjáaéka,  
Acs Károly négy verse (Télikert,  Mű-
tét után, Téli utazás, Üzenen-várás),  
Herceg János Hazám, hazám cfm~  
írása, Varga Zoltán Szigorúan bizai-
mas cfmű  elbeszélése, Végel László  
Neanzedék, nyelv nélkül című  cikk, 
Fenyvesi Ontó versei (Visz a fejem. 
Tévelygő  futurológus, avagy ne 'ander-
völgyi séta), Tani István elbeszélései  

(Talán, Јúdáspénz, A természet sz--
kesegyház аn), Vicei Károly Közér-
zet cfmű  novelláin, Majoros Sándor  
Ciklámenparázs cfm ű  elbeszélése. Bu-
rány Béla Periférián cfm ű  történetei, 
gyűjtése. Hálom kritikaszöveg foglal-
kozik könyveinkkel, Mák Ferenc KuI-
túraiteremtd folyamatok a sorskérdések  
billenđjén címmel összefoglalót fr  
könyvtermksünkr8l, Szekér Endre  
(Kecskemét) Acs Károly verses „csönd-
jei" cfmmmel közöl méltatást a hatvan-
éves költőről, Borlik Tбzsef (Budapes*)  
pedig Varga Zoltán Т .eszámolás című  
novelláskötetét mél г a. A számat  
Pintér Lajosnak (Kecskemét) Gion  
Nándor József Attila-díjára cfm3•
jegyzete zárja.  

TANÁCSÜLÉS A u  IADOBAN --•  
Május 26-án idei m ár*dik ülését tar-
totta meg a Forum Könyvkiadó Ki-
adói Tanácsa, amelyen értékelte a ki- 
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adó idei munkájút, elfogadta a jöv ő  
évi kerettervet, beszámolót hallgatott  

és vitatott meg a Héd elmúlt néggyévi  
munkájáról, és tárgyalt a Utunk foly б-
irat anyagi gondjairól. Az elmúlt  út 
hónap eredményeirbl és a övб  évi 
kerettervrbl Bordás Gy8z8 f бszerkesz-
tб  tájékoztanta a tanácsot. Az aláír  
biakban elsó beszámolójának néhány  
részletét emeljük ki:  

A Farum Könyvkiadб  ez év máju-
sának végéig 26 könyvet adott ki 430  
ív terjedelemben és mintegy 50 000  
példányban. A múlt év azonos id đ -
szakához képest ez je Іent6s növeke-
dés, de elbizakodásra, lehetđségeink  
túlértékelésére aliggha adhat okot, mert  
a Farum Könyvkiadó is osztozik az  
ország kiadóinak kiadási nehézségei-
ben, történetesen abban, hogy mi sem  
rendelkezünk elegend ő  forgóeszközzel,  
állandóan csökken a vásárlóer ő , ami  
miatt akadozik a könyvfargalmazís  
stb. Hogy a pillanatnyi eredmények  
mégis kedvezőknek mondhatók, az el-
sбsorban annak a következménye, 
hogy a Kiadó, fölkészülve a  gazda  gazda-
sági nehézségekre, az évi részarányos-
nál jóval több könyves adott el őre  
nyomdába, s ezek többnyire még ta-
valyi nyomtatási áron meg is jelentek.  
Sikerült kieszközölni a Tartományi  
Művelődési Érdekközösségnél az évi  
dotáció átütemezését is, ugy, hogy az  
év derekáig a jóváhagyott összeg nem  
ötven, hanem több mint hetven szh-
zalékát máris megtérítették. Mindezt  
azén mondom, hogy érzékeltessem,  
sajnos, számolni kell azzal, hogy az  
második felében jóval kevesebb könyv  
lát majd napvilágot pontosabban csak  
annyi, amennyit a Kiadó saját jöve-
delméből adhat majd ki. Meg kell  
állapítanunk azt is, hogy a Tartoma-
nyi Végrehajtó Tanács az idén is csak  
100 milliárd régi dinár kedvező  ka-
matos kölcsönt hagyott jóvá a tarto-
mány tíz könyvkiadójának, ugyananv-
ny}nit mint tavialy, s így a Forum  
Kőnyvkiadб  is mindössze 13,8 milti-
árd régi dinár kölcsönt kapott, ami  
semmi esetre sem lesz elegend đ  az évi  
terv megvalósításához. 36 viszont,  
hogy a Tartományi Művelődési É ј-
dekközösségnek sikerült előteremtenie  

a szükséges an aggiakax az ún. re  va-
lorпzáciбs költségek fedezésére ami vel  
nagyban hozzáárult az elsó  félév  za-
varmentes ügy kezeléséhez  

Ismételten föl szeretném hívnia ta-
nácstagok figyelmét arra, hogy az idei  
tervünk csak kivételesen kedvez ő  kö-
rülmények között realizálható. Az új  
gazdálkodási elđrejelzések óvatosságra  
intenek bennünket, s tervünk is a il-
lán csökkentésre szorul, annál inkább, 
mert a Tartományi M űvelődési Ér-
dekközösség, a mull évi 27 cfm iz3  
helyett az idei mindössze 16 könyv  
pénzelését vállalhatta. E 16 könyv tió-
zül 11 már meg is jelent.  

Aövб  héten várjuk az új nyom-
daárakat, amelyek nyilván ismét ked-
vezótlenül befol ásolják majd a terv-
megvalбsfdst, és ugyancsak a jövő  
héten írjuk alá a tiszteletdí jakról szó-
ló öniggazgatási megállapod at, amely-
nek éгtelrnében az újonnan kötött  
szerződések esetében az érdekközösség  
ábtal pénzelt könyvekre 284 000 diná-
ros ívdfjat fizetünk majd. Itt mon-
dom el, ћogy a Kiadó az első  negyed-
évben megjelent könyvek szerz бi tisz-
teletdíját 25, a második negyedévben  
megjelenteket рedig 50°/o-kal  emeit.. 

A Híd elmúlt négyévi munkájáról  
Bari Imre f8szerkeszt6 és Geroid  
László, a kritikai rovat szerkeszt б ie  
adott tájékoztaa6t. Bari Imre így ér-
tékelte azt az id бszakot, amióta a  
lapot jegyzi:  

Nem azzal a szándékkail kezdte me  
1984. nyarán munkáját a Híd akkor  
kinevezett fószerkeszt8je és a szer-
keszt8sбg három tagja, hogy a folyó-
iratnak új irányt adjanak. Azt az  
irodalompolitikai irányvonalat, amely-
nek érvényesülését maguk is szorgal-
mazták kiadói tanácstagokként, dónak  
tartották, és zsinórmértékül vették,  
mert szerencsés módon látták benne  
jelen lenni a foly бinaaszerkesztés kor-
szerű, a jugoszláviai magyal iroda-
lomban hasznos és eredményesnek bi-
zonyult szempontjait: az élénk és tar-
tós éreklđdést a modern esztétikai je-
lenségek és törekvések iránt, az eszté-
tikai érték megbecsülésinek parancsát,  
a nyíltságot és nyito tságot (de ne-n  
parttalanságot) mind a közvetlen  
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munkatársak, mind pedig a szellemi  
égtájak tekintetében (Jugoszlávia né-
pei és nemzetiségei, és abban Vajda-
ság nemzetei és nemzetiségei, nem tú-
lönben az egyetemes magyar és a vi-
lággirodalom), amely a tájékozódás  Fs 
válasznős mércéje is. A szerkesztés  
munkájában ezeket a szempontokat  
igyekeztünk kövвtni, legalább olyan  
ménékben, mint amilyen mértékben  az 
irodalmi alkotómunka természete ezt  
megengedne, illetve amennyit alkotó-
ink temperamentuma lehetđvé tett.  

A szerkesztđséR természetesen tuda-
tában vala, hogy a századvég (ez  a 
miénk is) nem a kizáтбlagoss/gnak  
kedvezđ  idđszak: az irodalmi irányok  
közül jó ha az író valamelyikre zs-
küszik, és jб, ha van alkotást ösztön-
zđ  iránya. Az irodalmi folyóirat,  
amelynek szinte az a maradéktala•i  
feladata, hogy az élđ  irodalmi pro-
dukciót és az err81 (valamint a hagyo-
mányr6l) vaIÓ kritikai gondolkodást  
szolggálja, a kizárólagosság hétköznapi  
ételemben vett, az esztétikai koncep-
ciót merev gyakorlaetá váltó forma- 

h nem vállalhatja, mert az igen ne-
ezen és talán egyáltialán nem has  c-

nálhat6 szempontokat kínálna — el-
sđsorban itt és most, a mi irodalmi  
körülményeink között, amikor a sok,  
arcú és sokfelé elágazó válság érzete  
és tudata hatja át az írói eszmélke-
déseket is. Ilyen módon a Híd ei  
múlt négy évének életében a szerkesz-
tđség elsđrendű  feladatának a jelen-
tđs, a jelentđsebb és a legjobb alko-
tók megjelenését igyekezett biztosfi-
ni, és ennek szellemében próbálna hó-
napról hónapra a folyóiratot me;-
szerkeszteni és megjelentetni. A szer-
kesztđi koncepció tengelyében tehát  a 
tehetség megbecsülésének szándéka és  
az esztétikai kritériumokat kiálló sz ő-
vegek közlése állt. Es j6 érzéssel álla-
píthatja meg, hogy ez a szerkesztss-
politikai elképzelés produktívnak bi-
zonyult. Legjobb íróink többé-kevésbé  
rendszeresen megtisztelték a Hídat  
írásaikkal •  miközben a szerkesztik  
sem • voltak restek abban, hogy íróink  
után menjenek, és dolgozásra kérjék  
fel đket. Az esztétikai érték iránti bi-
zalom vezérelte ilyen módon a szer-
kesztőséget — bizalom a kipróbált  

értékek és bizalom az f rбi ígéretek  
iránt: a Híd az elmúlt négy évben  
is rokonszenvvel kísérte fiatal ir6in't  
munkásságát és rendszeresen közölte a  
fiatal, sut az egészen fiatal alkat б  t  
írásait — elannyira, hogy ezeknek két-
ségtelenül egyik állandó or$numává  
vált (a regényirónok éppen ugy,~ mint  
a műfordítónak, a lírai költđnek vagy  
az elbeszélđnek). A szerkesztđség igye-
kezett meglátnia valódi értékeket és  
elkerülni a talmiság csapdáit is. S  
tette ezt az esztétikai értékek iránti  
tisztelettel, s azzal a szerkeszt đi mel-
tбsággal (ha szabad így mondani), ama  
jб  éés legjobb íróink egyaránt me,•,-
érdemelnek,. Igy vált lehet đvé, hogy  
a Hídban irodalmunk minden nem-
zedéke jelen legyen, és állandó köz-
lési lehetđségét találja meg a foly б-
iratban. A szerkesztđség pedig — mint  
már jeleztük is — a tehetség bizto-
sabb fogódzóját hívta segítségül, ami-
kor eligazodni kényszerült, s tette ezt  
a viszonylagosság tudatában, és szá-
molni igyekezett a bizonytalansági tl-
nyez&k jelenlétével és hatásával :s  
mind a megítélés, mind a szöveg- és  
íróválasztás során.  

A szüntelenül változó, módosuló,  
alakuló irodalmi élet nyomában járo  
szerkesztés nyilvánvalóan számolni  
kényszerül olyan érzékelhet đ  igényеk-
kel és jelenségekkel, mint amilyen  a 
terjedelmesebb  szövegek, a ciklikus 
építkezés, a tematikus igények jelen-
valósága a közlésre átadott munkák-
ban. A Híd elmúlt négy évében több 
jelents verssorozat j elent meg, és az 
ezek közötti számoКat jellemezte  a 
költđ  egy-két verssel való jelentkezé-
se, illetve a terjedelmesebb versszöve-
ggek, a hosszúversek közlése. Az el-
beszélđ  irodalomban az ilyen tfpuú  
igénynek sietett a szerkesztđség elébe  
akkor, amikor hónap-novellák írására  
kérte fel tizenkét munkatársát, s mév  
a műforditás (különben nehezen rel-
lizálhat6) körében is a ciklikusságnak  
legalább a körvonalait ki lehet raj-
zolni (Erich Fried, mai osztrák k51-
tбk, mai horvát és szerb lfrikusok). A  
jelenségek e körében leehet szemlélni  
a Híd 1984-es és 1988-as vállalkozá-
sát a Versek éve elđkészítésében és el-
készítésében. Természetes folyomány  
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tehát a Híd (ha jól számoltam) 15  
tematikus blokkja, illetve tematikus  
száma (Veljko Petrovi ć, Herceg Já-
nos, Kosztolányi Dezsđ, Milan Ko-
njović, Nagyapáti Kukac Péter, B3-
lázs G. Arpád, Csáth Géza, Kassák  
Lajos, Pável Ágoston, Vuk Кaradlić ,  
Dabб  Tihamér, Acs József, a Magyar  
Szó, a háború vége és a Tisza). Ezek  
jogosultságát sokan meg is kérd ő jelez-
hetik, ugyanakkor nem szabad arrúl  
sem megfeledkeznünk, hogy Jugoszl--
viában igen sok, közöttük neves fo-
lyóinatok is rendre csak tematikus  
számokat jelentetnek meg, s mintegy  
a tematikus számokban látszanak  
gondolkodni Belgrádban, Zágrábban  
egyaránt. Ugyanezt mondhatjuk el  
tanulmányok esetében is, amikor so-
rozatokat közölt a Híd például a  
nyelvhasználat, a magyar—horvát iro-
dalmi kapcsolatok, a vajdasági  mí-
vészettörténet témájára többek között.  
Jószerével a Híd folytatásos regényeit  
is ide lehetne sorolni, amelyeket  a 
Híd az elmúlt négy évben közölt. I:t  
nyugtázzuk, az ilyen tömbkoncepció  
tette lehetđvé néhány könyv meggkom-
ponálását is akár külön omart form í-
Ј ában, akár törzsanyagként, akár tel-
jes műként, s ide soroljuk az olyan  
típusú közleményt is, mint amilyen a  
Beszélggetések Krležával cím ű  Čengii--
kiadvány magyar nyelvű  tolmácsol.1-
sa, illetve A juhász és a leány fordí-
tásai. Hogy a Hídban az elmúlt néhy  
esztendőben tartós értékű  szövegek  
nem is kis számban jelentek meg, az  
ilyen szempontú összegezések is bizo-
nyítják. Hadd hivatkozzunk itt arra,  
hogy a műfordítás Derén is, amelynek  
szervezése néha a lehetetlenséggel ha-
táros vállalkozásnak tűnt, voltak ti-
gyelemremél .tó eredmények: Milorad  
Pavić  Kazár szótárának magyar nyel-
vű  kiadása alapvetten a Híd közölte  
terjedelmesebb szövegválogatásra épül*!  

A szerkesztő  a számat adás piliz- 
nad.ba.n a szépirodalmi szövegekkel  
kapcsollatban ezeket kívánta els8soi- 
ban hangsúlyozni, azzal a bíráló meg- 
jegyzéssel, hogy a drámairodalo,n  
pártolása közelr81 sem sikerült olyan  
jelentősen, minta költészeté, a novel- 

a regényé vagy az esszéé, és a  
műfordítás-irodalom eredményei is  

kívánrlivalбkat hagynak maguk után:  
az elmúlt négy esztend őben tálán le ;-
problematikusabb területe volt ez ne n  
csupán a szerkesztőségi munkána;t,  
hanem irodalmi életünknek általában  
is. Ellenben megnjugvással konstatál-
hatja a szerkesztoség hogy a tanul-
mányirodalom a Híd biztos és érte-
kéket hozó területe volt, s nagyjábol  
egy-egy szám keretei között a terje-
delem majd egyharmadát tette ki. 
Sok esetben szerencsés mбdan tall-
kozott $ssze a szerkeszt đségi szándék  
az individuális írói akarattal, és a  
beszélgetés, a telefonkérés legtöbb eset-
ben meghallgatásra is talált íróink  
körében.  

A Híd szerkesztđsége hivatkozni  
szeretne arra az erényére is, hogy nem  
passzív szerkesztőségi munkát végzet, 
hanem hathaaбsan igyekezett íróini - 
kail együttműködni, s ahol tehette,  
munkára kérni és biztatni đket,  .~ 

legtisztább szándékú „megrendelés'  

szelllemében igényeket ültetni, és ápoi-  
ni azokat egészen az esztétikai meg-
valósulásig.  

A Kiadói Tanács ггъegvitatta Ge-
rold Lászlónak, a Híd Kritikai Szem-
léje szerkesztđjének a jelentését is:  

A kritikarovat egy-egy Híd-szám-
nak mintegy negyedét teszi ki (kb. 
40-45 gépelt oldalt számonként). En-
nek szerkesztését önállóan, de termé-
szetszerűen a folyóirat koncepciójá-
nak figyelembe vételével és tisztelet-
ben tartásával meg szerkesztőségi  
megbeszélések alapján végzem. Els đd-
leges szerkeszt đi-kritikusi feladatom-
nak tartom a jugoszláviai magyar  
könyvek rendszeres, ért ő  méltatásánаk  
a biztosításán, megszervezését. Sajnos,  
ennek nem minden tekintetben tuti  
eleget tenni a Híd. Egyfelől kritika-
írásunk néhány éves válságban van, 
nemzedékcsere el őtt ii,  a  kritikus 
utnp6els nevelése is sokáig pangot ~ ,  
vagy legalábbis stagnált. Másfelől —  
nem függetlenül a fentiekt đl — nem  
mindig sikerült területeвként  álban ió 
embert biztosítani, enélkül pedig  n.- 
héz határozottan körvonalazott  kr. i-
tikakoncepciбt kialakítani és megtarta-
ni. Erthetđ , bár munkánkat nini men- 
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ti, hogy bizonyos típusú m űvek is-
mentetesére, bírálatára nincs, nem le-
het olyan kritikust angazsálni, aki  a 
folyóirat szintjén írjon. így maradt  
egyetlen méltató szó nélkül Szeli Ist-
ván Erózió ellen ,  Losoncz Alpár: Hi-
ányvonatkozások, Bosnyák István:  
Mű  és magatartás, s& Herceg János  
háromkötetes novellaggy űjteménye  i. 
(Elvünk, hogy a sze гkesztđség tagjai-
nak könyveirđl nem írunk!) Fontos  
feladatunk a magyarországi, elsősо,-
ban új magyar irodalom és a jugo-
szláviai népek és nemzetiségek irodal-
mának kritikai követése. Itt — szük-
se'gszerűen — nagyobb mulasztásaink, 
kihagyásaink voltak, még hatványozot-
tabban éreztük a megfelel ő  kritikus-
káder hiányát, amit még tetézett  a 
könyvek beszerzésének és vásárlásá-
nak egyre súlyosabb kérdése. A dri-
ga hazai könyvek közül a folyóirat  
keveset vásárolhat meg, a magyaror-
szágiak közül pedig az egyéni be-
szerzés útJ'át kell járni. Ett ől függet-
lenül több esetben hallatta kritikusi  
véleményét folyóiratunk fontos, hatá-
ron inneni és tt~li könyvekről. Enne t  
a ténynek tartozékaként kell megem-
líteni hogy többször írtunk nem  j-
goszláviai vagy magyararszági magyar  
könyvekről is.  

Tény, hogy szeгkeszt&ségünkhњz  
többször érkeznek dicsér ő, mint el-
marasztaló vélemények rovatunkról,  de 
mi belülről jól tudjuk mulasztásainkat,  
hibáinkat, amelyeket — amint a fenti  
sorok is bizonyíthatják — igyekszünk  
csökkenteni, kiküszöbölni.  

Igy látszik, az utóbbi évben, hó-
napokban sikerült stabilizálni a mun-
katársi gárdát, s ez biztosíték lehet  
arra, hogy minőség tekintetében is és  
a méltatott művek számát illetđen ;,  
javítsunk rovatunkon. Lényegesnet  
tartjuk az idősebb nemzedék tagjai-
nak, akárcsak a középgeneráció kri-
tikusainak foglalkoztatását (Szeli, Her-
ceg, Juhász, illetve Utasi, Juhász Er-
zsébet, Vajda Gábor, Thomka Bika,  
Bosnyák, Papp György, Vass É na  
stb.), de tény, hogy szép számú fi t  
taí, kezdő  kritikust sikerült beszer-
vezni és elindítani ezen a csöppet sem  
könnyű  irodalmi pályán (Toldi Éva,  

Fehér Katalin, Utasi Csilla ,  Piszár  
Agnes, Pozsvai Györgyi, P. Nagy Ist-
ván, Rajsli Ilona, Cseh Sz. Márta,  
Túri Márta, Ladányi István, Németh  
Lehel, Varga Szylveszter, B. Art Va-
léria, Takács Miklós, Vajda János.  
Varga Piroska P. Nárav Éva nevére  
először talán éppen a Hidban buk-
kant az olvasó).  

A fenti — nem teljes — névsor  
jelzi, hogy nem csak a szépirodalmi  
művekre próbáltunk figyelni, frtunk  
— legrendszeresebben — néprajzi ki-
adványokról, akárcsak régészeti,  nyev-
idmnvi. lél_ktani mű -• гkrđl és for-

dításirodalmi mwnkákг6l is.  
Rovatunk könyvismertetđk mellett  

rendszeresen színház- és képzđmű  vć-
szeti kritikákat közöl, elsősorban, de  
nem kizárólag hazai el đadásakrбl és  
tárlаtokról. Kevésbé rendszeresen írunk  
a tévét&l, rádiódrámákról s ennél is  
ritkábban filmről, fotóművészetről,  
építészetről és zenéről:  balettrđl.  
Mindezeket a területeket illene követ-
ni, de egyetlen folyóiratnak, nem is  
túl nagy rovatteх jedelembent  képtelez-
ség ilyen elvárásoknak teljes egészé-
ben megfelelni, nem szólva az itt  
mégg hatványozottabban jelentkező  ká -
derkérdésekről. Ettől függetlenül, nincs  
olyan területe a m űvészi életnelt,  
amelyről időnként ne közölnénk kri  
tikára Hídban.  

Végezetül: nevek és m űvek áttekin-
tésével bizonyítható munkánk, le  
még inkább törekvésünk, a közöla  
írásokból pedig szeretnénk, ha  kitc- 
szene, hogy a Híd kritikaszemlélex  
nem uniformizált, de következetes,  
ami záloga lehet hosszabb távon meg-
mutatkozd, határozott és felismencc-
tđ  irodalomszemléletnek, aminek ki  
alakítása végsđsoron minden folyó-
irat kritikarovatának — a folyóirat  
teljes egészével összhangban — alap-
vető  feladata.  

Az elhangzott beszámolók és az azo-
kat követő  vita alapján a Forum  
Könyvkiadó Kiadói Tanácsa bizalmat  
szavazott a szerkeszt őségnek  és tá-
mogatta Bori Imre újbóli f&szerkes..  
tővé való kiлevezését az elkövetkező  
négyéves időszakra.  


